
БОГОСЛОВЉЕ
ОРГАН ПРАВОСЛАВНОГ БОГОСЛОВСКОГ 

ФАКУЛТЕТА
ГОДИНА VII CBEGKA 4.

АДРЕСАТИ ПОСЛАНИЦЕ ,ЕФЕСЦИМА\
Међу посланицама апостола Павла налази се у новоза- 

ветном канону и посланица с натписом лро«; ’EcpeđCou$ — Ефес- 
цима. Ми смо научили да ту посланицу зовемо посланицом 
Ефесцима, но да ли је њу апостол Павле заиста упутио хри- 
шћанима у Ефесу? Обични текст, textus receptus, гласи у 1,1:
ПаиХос; алобтоХсх;......... топ; ‘ауСоц rotc oumv &v ’Е<реоф,
и, према овоме, имали би на ово питање да одговоримо пози- 
тивно. Но ми имамо добрих сведока, да речи ev ’Ecpeđcp прво- 
битно није било у тексту. Два најстарија рукописа, Codex Si- 
naiticus и Codex Vaticanus, немају ev 'Есрескр, a нису имали 
ових речи ни рукописи што су их пред собом имали О р и г е н 1 
и В а с и л и ј е  В е л и к и а. У сведоке да ових речи није било 
у старим рукописима, можемо убројити и Т е р т  у л и ј а н а. 
У свбјој полемици с јеретиком Маркијоном, који је посланицу 
Ефесцима у свој канон унео под именом посланице Лаодикијцима, 
Тертулијан се не позива на текст, него на црквену традицију, по 
којој је посланица била упућена хришћанима у Ефесу1 * 3. Ј е р о *  
8'им се, истина, држи текста са ev ’Ефеосо, али и он сведочи, 
да у многим рукописима његова времена није било речи 
ev ’Ecpeđcp. Што се ове речи у неким старим рукописима 
еалазе и што се посланица у Мураторијеву канону, код Ири-

1 Cramer, C at 6, 102: ежЈ pćvcov ’Ecpeoi'oov eopojiev Keffievov tb  »roig
dytoir tolc; o6oi« , , . . .  бра o5v ei pi| &ф1ер fev тђ ’Е^ббср 6vop.& tprjatv £аогоб 
•6 xPriP ^ s« 5v Mcuoet ir6 (6v, обтал; oi perexovre^ too ovrog ytvovtm bvreg.........

3 Contra Etmom. 2, 19: roig 'Ecpeaioig emateXXwv, <bq yvijafo? fjvtopžvoi  ̂
тф o v a  fejnYv&eecDi; 5v«xg 16i <x£,6 vtcds wvppaoev eUnbv* <0% ouev Kai
aioxolg ev ’lrjoou Хршгф* обтш у& р«ai oi лрб rjpiov Јгарабебажасн, icai fjpeig 
«v role, rfaXaiotg v&v dvTtypacpcuv eibprjKapev.

3 Adv. Marc. 5, 11: alia epistola, quam nos ad Ephesios praescriptam 
habemus, haeretici vero ad Laodicenos; 5, 17: ecclesiae quidem veritate episto* 
lam istam ad Ephesios ha&Mius emissam, non ad Laodicenos; Isad Marcion et 
iitulum aliquando interpolare gestiit, quasi et in isto diligentissimus explorator*
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нија, Климента Александријског и других, наводи каа посланица 
Ефесцима, доказ fe само за то, да је врло рано постојала тра- 
диција да |е  посланицу апостол Павле написао за хришћане у 
Ефесу.

Прртив тога да је посланица написана била за хришћане 
у Ефесу, говори јасно сама садржина посланице. У посланици 
се нигде не спомињу личне и ближе везе између писца и чи- 
талаца посланице. Из 1, 15; 3, 2 и д. и 4, 21 даде се чак из- 
вести, да су писац и читаоци једно другом лично непознати. У 
посланини нема ничега конкретнога. На крају посланице нема 
обичних поздрава за поједине личности. Све ово јасно говори 
против тога да је ову посланицу апостол Павле написао за 
цркву у Ефесу, коју је он основао и у којој је провео скоро 
три године (ср. Дел. 19, 1. 8. 10).

Данас су скоро сви богословски учењаци сложни у томе 
да речи ev ’Ecpeđcp првобитно није било у тексту и да посла- 
ница није била написана за хришћане у Ефесу. Но на питање, 
како је првобитно глЉ ла адреса и коме је била намењена 
посланица, не одговарају нам једнако.

Неки од њих држе, да првобитно у адреси није била 
означено никакво место и да је посланица била намењена већем 
броју малоазијских цркава. Ови тумачи преводе тог? ауСоц, 
toi? 66otv овако: светима који су заиста то. Но овако реша-v 
в ж  питгања је и сувише вештачко и не одговара обичају 
апостола Павла, који је после речи тсн? oucnv стављао место 
коме је гласила његова посланица (ср. Римљ. 1, 7. 1 Кор. 1, 2; 
2 Кор. 1, 1. Филип. 1, 1.).

Други учешаци су мишљења, да је апострл Пааде у:< npcyia- 
ници. Ефесцима после речи тоЦ, оиоау оставио празао место у 
рукбпису, и то празно место ваљало ie доцније испунити именом 
оних појединих цркава којилуа се ова?д е т в |а  циркулдрна посла- 
ница, упућена фјиџ-ијским и ^ ^ ^ д з и ^ с к ц м  црквдма,, имала 
предатн, Тдашр ј% с шошидам* прво дошао у Бфес; Ова је 
ц р е а  4 првриешшЈ пославдвду# к* qeK екеешшар, због угледа 
ефеске цркве и положаја града Вфеса, највише- преписивао* 
Тако је дошлодо тбга да се посланица раширила као посланцца 
Ефесцима. Маркијон је могао имати пјред собом један препис 
с адресом; roig oucrtv fev Лссобиаа, na је зато посланицу Ефвс- 
Цима^у, свој, канрн урро као посдарвцу Лардикијцима (ср. Крл.
4/lfDk ‘



Није мален број богословских учењака који, слично Мар- 
кијону, држе да је посланица ,Ефесцима‘ посланица Лаодикиј- 
цима која се спомиње у Кол. 4, 16. Но овде морамо одмах 
приметити, да би у том случају немогуће било протумачити 
откуда је и како несФало праве адресе ,Лаодикијцима‘, и местб 
ње Дошла лажна, ,Ефесцима‘. Hamack је, истина, покушао да 
протумачи нестзнак првобитне адресе ,£v Лаобиаа‘. По њему 
је ev AaoSvKiq, брисано из текста за казну за зло држање 
Л^бдикијске цркве које се спомиње и оштро осуђује у Откр. 
3; 14 и ЈјДље. Али нама је потпуно непознато да је код најста- 
ријих хришћана постојала така пракса. Ко би сеусудио или ко 
је 6fto властан да из једне посланице апостола Павла, па ма 
како Дћ су се недостојни показали адресати те последице, брише 
Праву адресу и Mećfo ње стави другу, лажну?!

Иако се и другој хипотези т. ј. да апостол Павле у посла- 
Шда ,Ефесцима‘ није означио адресате, него је место адресе 
обтавкб празно, могу поставити ft постављају извесни приго- 
вори (тако н. пр. да апостол Павле не би ни циркуларну по- 
сланицу осМвио ббз адресе, него би поступио као у 2 Itop. 1, 
I. Гал. 1, 2), ипак она, за сада, заслужује највише вере.

Док не дођемо до бољег решења питања адресата посла- 
нице »Ефеедима*, морамо бити задовољни и овим.

Д. Стефановак,
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КАКО ЈЕ СОКРАТ СВОМ УЧЕНИКУ, НЕВЕРНОМ 
АРИСТОДЕМУ, НАЗВАНОМ ПО РАСТУ „МАЛОМ\ 

ДОКАЗАО ДА ИМА БОГА.
(КСЕШФОНТ, УСПОМЕНЕ О СОКРАТУ I 4). 

Сазнавши, дакле, да Аристодем нити жртве приноси нити 
вјјши гатања, него се још потсмева онима који то раде, Сократ 
га упита: .. .

„Реци ми, Аристодеме, има ли каквих људи којима се ти 
дивиш за генијалност?‘‘

„Има“, одговори Аристодем! .... ;iJ, ^
' Л?"Сократ ће^даље: »кГажи’ нам њихова Ц ена*. :e>i

„У епском песништву ]а се највише дивим Омиру; у ди- 
тЈфамоу Меланипиду; у трагедији Софоклу; у вајарству Поликлиту; 
а у живопису Зевксису."
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